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D enna rub rik  a r  h am tad  u r bibeln och beror e t t  helt 
a n n a t omr&de an  det, som  h a r  helt k o r tfa t ta t  kom m er 
a t t  behandlas, m en enar d e tta  senare a r  v ik tig t nog, 
s& valjes nam nda inneh&llsrika u ttry c k  som lystrings- 
ord aven harfor.

A n in fit a r  tid igare b ero rt i v&r tidning, m en d& av a llt 
a t t  dom a det sagda a r  a t t  fd rlikna vid de sadeskorn, 
som  fbll p& vagen, och som  f&glarna &t upp, s& kanske 
en ny erin ran  k an  v a ra  p& sin plats.

”In te  k an  en s ta d  doljas, som ligger p& e t t  b erg” , st&r 
det p& e t t  an n a t sta lle  i den gam la goda boken. Ifa ll 
m an  skulle overfora eller tillam pa d e tta  u ttry c k  p& v&r 
esperantororelse, s& blir val tillam pningen den, a t t  om 
vi ly fter, b ildlikt ta la t, v&rt s ta n d a r  hogt sa m t vardera  
och hanforas av det m&l, esperantororelsen  a rb e ta r  for, 
sam t dessutom  sjalva h ja lpa  till i d e tta  arbete, s& m&ste 
re su lta te t bli, a t t  v&r om givning, v&r bekan tskapskre ts, 
f&r i n&gon form  k c n ta k t med esperanto  p& e tt helt 
an n a t sa tt, an  om vi syssla med esperan to  m er s& a t t  
sag a  i skym undan och endast fo r oss sjalva.

A rb e te t for esperan to  kan  n a tu rlig tv is  ske p& olika 
sa tt. H a r skall dock beroras endast e t t  s&dant, det nam - 
ligen a t t  vid v&r korrespondens & k u v erte t eller omsla- 
g e t anbringa e t t  esperan to -”Giv a k t! ” i form  av e tt 
esperantom arke. D e tta  a r  s& la t t  g jo rt och k o sta r s& 
lite t och h a r  dessutom  den fordelen, a t t  a lla  esperan tis- 
te r, aven de m indre forsigkom na, kunna v a ra  med. Es- 
p eran to fo rlag e t tillhandah&ller dels enklare m arken  till 
det billiga p rise t av e t t  ha lv t ore per s tyck  och dels 
n&got dy rare  s&dana av m er konstnarlig  typ. E t t  an n a t 
s a t t  a r  a t t  sk a ffa  sig  k u v ert med n&gon esperanto- 
sentens.

L&t oss u tfo ra  e t t  lite t enkelt rakneexperim ent! Vi 
a n tag a  a t t  i Sverige finns exempelvis 4000 esperan tis te r, 
och a t t  v a r  och en sander, m edeltalsberaknat, 25 post- 
forsandelser (brev, b revkort, vykort, jul- och ny&rskort 
m.m.) per &r, och a t t  v a r och en s a tte r  e t t  esperanto- 
m arke av n&got slag  p& alla  sina postforsandelser. D etta  
skulle betyda, a t t  100.000 s&dana forsandelser under e tt  
&r bleve postbehandlade. Och d e tta  i sin tu r  skulle in- 
nebara, a t t  en s to r  m angd m anniskor ideligen finge en 
liten p&minnelse om esperanto. F o rs t a lla  posttjanste- 
m an v ilka expediera och b a ra  u t posten. V idare alla  
de skolbarn  p& landet, som h am ta  hem fo ra ld ra rnas och

g ia n n a rn a s  post vid & tervandandet fr&n skolan  och slut- 
ligen alla ad ressa te r m ed fam iljer. M an bor ej heller for- 
bise alla  de tillfallen till sam ta l om esperanto, som  dessa 
sm& m arken  p& postforsandelserna sakerligen  skulle ge 
upphov till sa m t darav  foljande beslut hos m&nga a t t  
la ra  sig spr&ket.

Vi bora fo ljak tligen  ej negligera eller forsum m a dessa 
enkla medel a t t  p ropagera  v&rt spr&k. T yvarr a r  det 
m&nga aven framst&ende och tongivande esperan tis ter, 
som  dock g o ra  detta , dubbelt eller m&ngdubbelt beklag- 
lig t darfor, a t t  de enkla ”m annen i ledet” vanligen se 
upp till sina ledare och fo lja  deras exempel.

Zam enhof ta la r  i sin v ack ra  och inneh&llsrika d ik t 
”La vojo” om de sm& vattendropparna, v ilka genom  s it t  
oupphorliga fallande till slu t u rholka sja lva g ran itk lip - 
pan. H an sag e r aven n&gra tan k v ard a  ord om hopp- 
fullheten, envisheten och t&lamodet, dessa egenskaper, 
genom  vilka m an k an  tro ts a  odets slag  och m anniskors 
h&n och g& sin vag  r a k t  fram & t for a t t  slutligen n& m&- 
let. H an ta la r  slu tligen  om andliga to rketider, d& grons- 
kan  vid vagen v issnar, d& tu sen ta ls  uts&dda fron for- 
stb ras, och d& a llt  arbete  synes v a ra  forgaves. Men han  
m an ar and& till uth&llighet i den forvissningen, a t t  kom - 
m ande slak ten  sk a  valsigna oss for v&r k la rsyn  b e tra f- 
fande fram tiden  och for v&r v ilja  a t t  ald rig  slappa tag e t.

L&t oss allts&, sam tliga  esperan tis ter, under dessa for 
alla ideella s travanden  sv&ra tider fylla &tminstone den 
lilla ”arbe tsp lik ten” inom v&r rorelse a t t  alltid  v idfoga 
& v&ra postforsandelser n&got slags esperan tom arke for 
a t t  darigenom  ut&t visa, a t t  vi st& eniga, a t t  vi ener- 
g isk t vill n&gonting, a t t  vi b a ra  v&rt s ta n d a r  hogt!
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O S A R K R A K .  I.
V erk is A lb e rt E n g stro m . T rad u k is  P au l Nylĉn.

A n ta ŭ  ke lk a j ja ro j eŭropano tra v in tr is  ĉe la  eskim oj, 
la  plej n o rd a  popolo de la  tero .

Tio es tis  tiom  pli facile a l li, ĉ a r  li hav is esk im an  san- 
gon  en s ia j vejnoj k a j paro lis ilian  lingvon. C etere lia  
k u ltu ro  estis  m odem e eŭropana.

Li estis  filo de p as tro  en suda G renlando k a j estis viv- 
a n ta  tie  s ian  unuan  junaĝon. Sed eĉ a l sudgren landano j 
la  po lusaj eskim oj estis  k o n a ta j n u r  laŭ  legendoj. Ilia j 
fab e lra k o n tis to j paro lis p ri m irinda  popolo m alproksim e 
en la  nordo, k iu  v es ta s  sin  per u rsfe lo j k a j m an ĝ as  vian- 
don k ru d an . Sed neniu  el la  ra k o n ta n to j ren k o n tis  ho- 
m on k u ra ĝ in ta n  iri tie l m alproksim en norde, ĉa r  la  lando 
tie  e s ta s  fe rm ita  p er glacio k a j la  suno nen iam  su riras.

T iu j legendoj nen iam  lasis lin kv ie ta . Ili es tis  en lia j 
sonĝoj ta g e  k a j n o k te  kaj, k iam  viro, li decidis serĉi la  
popolon de la  nordo. Li es tis  m ia  g as to  k e lk an  tem pon 
ĝ u s te  k iam  la  decido m atu riĝad is . N i provis ludi eski- 
m ojn  en kano to , ĉ a r  m ank is a l n i k a jak o .

Li lem ig is  al m i la  m anieron  de g ren landano j ŝteliĝe 
a ta k i fokon, logi m olanaso jn  k a j m evojn —  ĉ a r  el la  flu- 
gilplum oj de m evo oni tra n ĉ a s  la  plej fo rtik a jn  an taŭ - 
fadeno jn  po r f iŝk a p ta j hokoj*. V iron oni povas levi per ili.

K aj fo je  m i fa ra s  al m i am uzon k aŝiĝ i en m ontfendo 
su r  la  plej ek s tre m a  m arroko , sv ingi p e r mevoflugilo, 
k r ia n te  t r r r r r r ,  t r r r r r r  tie l ke la  sono k ra k a d a s  super 
la  m aro .

Li lern ig is al m i ram pi el k a ja k o  en ŝvelondado, tran ĉ i 
neĝblokojn  po r domo k a j fa r i fo rtik a n  rim enon el tu ta  
fo k h aŭ to  k a j  ĝ in  p repari, sed tiu n  ĉi procedon m i prefere 
ne priskribos.

K aj jen  li ir is  a l G renlando.
K iam  li ree  venis hejm en, lin akom pan is O sark rak , 

k a j p ri ĉi tiu  li ra k o n tis  tion, k ion m i nun  volas skribi.
Li m em  v erŝa jn e  opiniis tion  n eg rave  kom pare  kun  

aliaĵo , k iu n  li trav iv is . Sed tie l m i ne fa ra s , k a j pro tio 
m i volas sav i ĝ in  el forgeso. N i povas nom i m ian  in- 
fo rm in ton  Knud.

K iam  li vivis unu  ja ro n  k un  la  poluseskim oj, ĉasan te  
u rso jn , rosm aro jn , fokojn  k a j boacojn  k u n  ili, p arto p ren - 
a n te  en m urdoj je  balenoj k a j narva lo j k a j m al- 
v ig lan te  kun  ili dum  la  longa polusnokto, venis a l li la  
hejm sopiro  sam tem pe ku n  la  ruĝiĝo, k iu  an taŭ an o n c is  la  
p rin tem p an  sunon m a la n ta ŭ  la  n eĝ k o v rita j alpoj k a j 
g laciejo j. Li kom encis fa r i p rep aro jn  p o r hejm vojaĝo. 
Oni devis bone taŭ g ig i la  g litvetu rilo jn , e lek ti hundojn 
k a j a ran ĝ i m ilon d a  g rav a j detaloj.

L a  am iko  de K nud —  O sark rak , sovaĝulo 25-jara, dum  
k e lk a j ta g o j irad is  enprofundiĝ in te  en pensoj. Hi estis 
bonaj am ikoj. K une ili pene tris  en  hundsledoj k ie l eble 
plej norden, su r  la  m arglacio , su r  g lac ia ro j, supre  su r  la  
landglaciego. Hi dorm is kune en m ontfendoj k a j  glaci- 
kavoj, m a lsa tis  k a j m anĝeg is en  sa m a j cirkonstanco j, 
k a j jen  ili disiĝos.

Sed u n u tag e  io ŝa jn is  es ti m a tu riĝ in ta  in te rn e  de 
O sark rak . K a j li d iris: —  Jen  m i m o n tris  a l vi m ian  lan- 
don, n u n  m o n tru  vi a l m i la  v ian!

ĉ i  tion  K nud ne an taŭ k a lk u lis , sed laŭ  la  esk im a sento  
de ta k to  tio  es tis  tu te  ĝusta , k a j li ne povis rifuzi.

Li j a  provis doni a l O sa rk ra k  im agon p ri la  eŭropa 
socio k a j la  ideo ”u rbo” , la  k u ltu rk am p aro  k u n  a rb aro j, 
p lugkam poĵ k a j m irin d a j bestoj ĉiuspecaj, ĉevaloj, bovoj 
k a j bovinoj, ŝafo j k a j porkoj, sed sam tem pe li es tis  kon- 
v ink ita , ke la  sovaĝulo n u r p ro  ĝentileco ŝa jn ig is  k red i 
t ia jn  legendojn  — ĉ a r  la  eskim oj e s ta s  t r e  ĝen tila j. N un 
li ja  kun iro s k a j povo^ konvinkiĝi p ri la  vereco de la  fa- 
beloj de la  eŭropano, k iu j es tis  m ulte  pli fa n ta z ia j ol 
tiu j de la  g ren landano j m em , k iu j tem is p ri la  danĝera j, 
to rn it, fab e la j es ta ĵo j, k iu j loĝas, tion  k re d a s  la  g ren- 
landanoj, la  in te rn o n  de la  lando, aŭ  in u a ru d lig k a t, pig- 
m eaj hom oj, k iu ĵ povas m ortig i, n u r  f in g ro m o n tran te  la  
celon, aŭ  e rk ig d lit, k iu ĵ h av as subkorpon de hundo, aŭ  
la  am aro k , besto  g ra n d a  k iel m ontego, aŭ  g ig a n ta j vul- 
poj k a j  leporoj, k a j m ilo d a  a lia j .m is tik a j es ta ĵo j —  k a ĵ 
a n ta ŭ  ĉio p ri m ag ia ĵo j k a j a lia j g ran d faro j, p ra k tik a ta j 
de iliaj an g ŭ k u t, so rĉisto j k a j p as tro ĵ, k iu j sc ias liberigi 
s ia jn  an im ojn  el la  korpo j k a j tra n s lo k i ilin k ien a jn  ili 
volas.

O sa rk ra k  akom pan is K nudon en Eŭropon. Li nenion
*) A n taŭ fadeno ; svede ”ta f s ” .

supozis p ri la  elspezoj k iu jn  li kaŭzos, ĉ a r  polusaj eski- 
m oj ne scias, kion sign ifas mono. Hi eĉ ne p ra k tik a s  
in te rŝan ĝ an  kom ercon, sed ĉiu m em  sin helpas, k a j tiu , 
k iu  e s ta s  n e taŭ g a  ĉasisto , pereas.

K iam  O sa rk ra k  el la  g ran d a  k a jak o , la  vaporŝipo, me- 
tis  s ia ĵn  piedojn su r la  k a jo n  de la  g randurbo, li e k te ru r-  
iĝis. (D aŭrigo ta .)

K i e  v i  e s t a s ?
K a ra j Svedaj A m ikoj!
K a ra  G ustavo!
Kiel b lan k a  kolom bo alvenis la  letero, k iun  vi sendis al 

m i k a j k iam  m i legis ĝ in  la rm oj venis en m ia jn  okulojn  
p ro  tio, ke  la  m alp roksim aj ja ro j k a j la  te ru ra j m ond- 
o k az in ta ĵo j ne viŝis fo r la  belan m em oron de la  kune pas- 
ig ita  tem po. Mi d ankas a l vi, k a ra j  am ikoj, ke vi pensis 
p ri m i k a j ke  vi sk rib is a l m i . . .  K iam  mi m alferm is 
la  koverton  k a j elfalis el ĝi la  m a lg ran d a j le tero j k a j a r-  
tikoloj, kun  tre m a n ta  m ano m i ne sciis k iun el ili legi 
unue . . .  Mi a lp ren is do ĉiun k a j mi tie l sen tis kvazaŭ  
tu ta n  Svedujon, m ian  duan  p a tru jo n , m i estu s ĉ irkaŭ - 
p ren in ta , la  landon, k iun  m i ferm is en m ian  koron  k a j 
nen iam  forgesos . . .

Bone m i m em oras an k o ra ŭ  p ri la  kune p as ig ita  tem po, 
k iam  la  20-gradan m alvarm on  vi fa r is  a l m i pli elten- 
ebla p er la  varm o  de v ia  am ik a  koro k a j m ian  m an k an - 
ta n  hejm on vi a n s ta ta ŭ is  p er nen iam  forgeseb la  sub- 
tileco k a j delikateco. T iel fa riĝ is  v ia  bela, p u ra  p a tru jo  
m ia  dua hejm o k a j v ia  honesteco k a j sincereco la  bril- 
a n ta  ekzem plo de la  su p era  Homo . . .

K aj nun  m i rak o n tu s  a l vi, de tiu  tem po de k iam  m i 
fo rlasis v ian  landon k a j  la  vagonaro  vetu rig is m in  al 
m ia  hejm o, a l H ungaru jo , de tiu  tem po ĝis nun m ulte- 
m ulte  d a  afero j okazis kun  m i k a j ĉ irk aŭ  mi . . .  M ia 
p a tro  m ortis, pro  tio  m i devis hejm enveni. M ian m alsa- 
nan  p a trin o n  m i ne povis lasi sola. Mi estis  ŝ ia  apog- 
an to  k a j konsolanto  post la  g ra v a  so rto b a to  . .  . sed ŝi ne 
povis elteni ĝin. ŝ i  tie l m alfo rtiĝ is, ke a n ta ŭ  ja ro  a n k a ŭ  
ŝi m ortis . D um tem pe m i edziĝis, p lurfoje m i es tis  sol- 
d a to  k a j nun m i vivas ĉi tie  en tiu  g ra n d a  m ondbrulego 
tiel, kiel eble vi tie  norde . .  . M ulte, t r e  m ulte  m i pensas 
pri la  u rboj k a j regionoj, k ie m i estis. Cie m i a k ir is  bon- 
am ikojn , kies r id e ta n ta jn  okulojn m i v idas t r a  la  m aro j, 
m onto j k a j kontinen to j, kiel ili r ig a rd a s  m in  kun  am o k a j 
varm eco . .  . K aj tia m  a n k a ŭ  m ia  koro  p leniĝas per sun- 
brilo k a j paco, k a j m i esperas, ke ankoraŭfo je  eble m i 
povos eniri t r a  la  m a lfe rm ita  pordo de Svedujo k a j m i 
povos m o n tri al m ia edzino la  landon, kie mi estis  tre - tre  
feliĉa.

E s tis  a l m i t r e  agrab le, ke vi pensis p ri mi, k a j feliĉa 
sen to  p lenigas m in pro tio  ke la  ondoj de la  m uziko donis 
al vi la  m em oron p ri m i . .  . N un, k iam  m i sk rib as  tiu n  
ĉi leteron, m i v idas a n ta ŭ  mi, el la  m alproksim o de for- 
p as in ta j ja ro j la  svedajn  am ikojn , a l k iu j m i paro lis es- 
p e ran te  k a j m i bone m em oras pri la  m om ento, k iam  el 
la  rad io  aŭdiĝis la  H u n g a ra  Rapsodio n -ro  2 de F ra n z  
L isz t . . . M ia koro  batis  laŭ te  pro  la  k o n a ta  melodio, k a j 
mi deziris per sorĉo vidigi al vi la  feinan  ĉarm econ de 
la  h u n g a ra  ebenaĵo  k a j ĉefe tiu n  v a rm a n  sunbrilon, k iu  
en ŭ b a c k a  en la  v in tro  de la  ja ro  1934 de n ia  Sinjoro tre  
m ankis.

A n k aŭ  vigle mi m em oras an k o raŭ  p ri la  epizodo de la  
stacidom o. Tion, kion m i vidis k a j trav iv is  en  Svedujo 
donis al m i riĉan  scion k a j k la rig is  al m i m u lta jn  e ra ra jn  
pensojn. E n  ĉiu lando poste, k ie mi estis, m i ne forgesis 
paro li p ri vi, k a ra j  am iko j . . . De tiam , de k iam  m i for- 
lasis v ian  landon, ĉiam  pli k a j pli v ivas en m i la  sopiro, 
ke m i denove revidos vin . . .  K elkfoje m i p re tig is  m in 
vojaĝi a l vi, sed ĉiam  in terven is io, kio m alhelpis. F ine 
ekbru leg is la  Mondo! k a j  ĉesis per unufojo m ia  bela 
sonĝo . . .  L a  f la ŭ ta j m elodioj de la  belaj h u n g ara j rap - 
sodioj droniĝis en la  b ruegon  de la  m ilito, n u r kelkfoje 
de la  profundo de m ia anim o m i aŭdas dolĉajn m elodiojn 
tiam , k iam  m om ente silen to  ĉ irk aŭ as  min, k a j m ilde ape- 
r s a  a n ta ŭ  m i la  svedlandaj m em oroj.

A n taŭ  nelonge oni p rezen tis  ĉi tie  en B udapest en iu 
k in o te a tro  svedan film on k a j m i ĝoje rig a rd is  ĝin. T re
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In sd n d  ga rn a  lik v id  i  fr im a rk e n .

FORLAGSFŬRENINGEN ESPER A N TO  
F ack  698, S tockholm  1. P ostg iro  578.

bela serioza historio  ĝi estis, v era  a r ta  . . .  P oste  baldaŭ  
m i ricevis v ian k a ra n  leteron, p ri k iu  nun mi respondas.

Vi dem andas m in: ”Kie vi e s ta s ? ”
Mi respondas: Jen  ĉi tie  m i estas, an k o raŭ  m i vivas 

k a j mi esperas iom ete, ke eble-eble foje tam en  mi ekve- 
tu ros k a j mi vizitos vin, m iaj k a ra j svedaj am ikoj.

Kun sam ideana am o 
T i b o r  C z i t r o m

M a lg ra n d o  ju b ile o .
L a 1-an de aprilo nuna Sveda E speran to-Federacio  

havis kaŭzon por festi ian  d ek ja ran  datrevenon. Car de 
tiu  dato  S E F  ricevis k a j ko n stan te  havas p ropran  ofic- 
ejon. K elkaj energiaj junuloj stokholm aj in iciatis tiun  
entreprenon, ko tizan te  m em  m onon por tiu  celo k a j in- 
s tig an te  a lia jn  esperan tis to jn  sam e agi. De la  1-a de 
aprilo 1933 oni luis do en F red sg a tan  4, VI m alg randan  
ĉam bron por sek re tarie jo  de SEF. A ŭtune de la  sekv in ta  
ja ro  1934 la oficejo translok iĝ is  a l D ro ttn in g g a tan  18 (de 
la  15-a de septem bro). K aj en la  prin tem po de 1937 
okazis nova transloĝigo, nom e al la  nuna ejo ĉe Tegel- 
backen, kie SEF, kune kun  F ilia  oficejo de IE L  k a j ETK, 
de la  1-a de m arto  de la  d ir ita  ja ro  havas sian  oficejon 
en la  plej c e n tra  loko de la  urbo. L a adreso de la  espe- 
ran to -cen tro  do konstan te  e s ta s  ĉe Tegelbacken, Stock- 
hclm.

L I B R O J  —  G A Z E T O J

A lbum o-A dresaro de bu lgara j k a j ek ste r- 
landaj geesperan tisto j 1942. Ricevebla per 
L a E ldona Societo. P rezo 2:50 a fran k ite .

Kiel vigliga lum strio  en la  m allum o venas tiu  libro 
el sudorien ta  Eŭropo. Meze en fu riozan ta  m ilito n ia j 
sam ideanoj tie  k u raĝ e  entrepren is la  eldonon de libro, 
kiu  eĉ en paca tem po estu s respektinda. 136 paĝoj ple- 
na j de in te resa j k a j in s tru a j inform oj, m on tran te , ke 
E speran to  m a lg raŭ  ĉio vivas!

M aloftaj k a j m alm ultaj e s ta s  ja  la  inform oj p ri la  
movado eksterlande. Des pli bonvena es tas  tiu  verko, 
kiu donas k la ra n  bildon de la  esp eran tis ta  vivo en du 
m ilitan ta j landoj — B ulgarujo  k a j H ungarlando. A ro de 
portre to j, in te re sa j artiko lo j pri d iversaj tem oj k a j mul- 
ta j  bildoj ilu s tra s  la  libron.

In te resa  es tas  la  inform o pri la  fondo de ”P ro p ag an d a  
fron to” en H ungarlando, sekvinda ekzemplo an k aŭ  por ni.

Eĉ Svedujo ricevis du -tri paĝojn, m o n tran te  p a r te  la  
intereson, kiun n ia  lando certe  nun a ltira s  en la  m ilit- 
an ta j landoj, p a rte  la  ak tivecon de n ia j go tenburga j 
sam ideanoj, k iu j tu te  reg as tiu jn  paĝojn!

L a honoro por la  eldono de tiu  verko ap a rten as  sen- 
dube al s-ro D im itr Ivanov, k iu  iniciatis, a ran ĝ is  ka j m al- 
g raŭ  ĉiuj m alfacilaĵo j eldonis ĝin.

K elkaj p rese ra ro j m albeligas la libron, sed ili e s tas  
zorge k o lek tita j en la  fino de ĝi.

R. P e h r s s o n .

ALEKSANDRO csom a .*
1819. Eŭropo an k o raŭ  ne povis vekiĝi el la  inkubo de 

la napoleonaj m ilitoj. L a vundoj ankoraŭ  sangis k a j 
doloris. In te r  la  o rie n t-k a rp a ta j m ontoj tr id ek -k v in ja ra  
viro vivis sonĝ-vivon. Li sonĝis p ri sciencaj sukcesoj, li 
sonĝis pri m alkovroj. O bstine li pelis sia jn  sonĝojn. Li ne 
volis malpli, ol trovi tiun  branĉon  de la  h u n g ara  popolo, 
k iu  a n ta ŭ  kelkm il ja ro j disiĝis de la  alia, re s ta n ta  ie 
en la  profundo de Azio. K aj tiun  volon sekvis b rila  scien- 
ca  vivvojo, im pona, s tran g a , m a rtira , adm irinda. Csom a 
havis apenaŭ iom da  mono, k iam  li ek iris al s ia  ekspe- 
dicia vojaĝo k a j lia  ekspedicia provizo ne estis m ulte pli, 
ol la  korpon k o v ran ta j vestoj. K aj p reskaŭ  n u r  piede li 
tran sv ag is  la  tu ta n  O rien tan  Eŭropon, Azion k a j a ting is 
fine Tibeton, kie m alario  haltig is lian  form ike agem an 
spiriton. Li ne a ting is  sian  orig inalan  celon k a j ne re tro - 
vis la  p raan  landon de la  hungaroj, sed lia j studoj k a j 
rezulto j koncerne la  tib e tan  lingvon k a j la  historion de 
Tibet, lia j esploroj koncerne la  originon de lia m ezeŭropa 
popolo, liaj heroaj p e rs is ta j klopodoj, kiel esploristo, es- 
ta s  neforgeseblaj, ekzem plodonaj. E n tiu  ĉi kapoperd- 
in ta  mondo estas inde noti, ke angloj en terig is lin en 
D arĝiling  k a j ang la j aŭ to rita to j k a j institucio j e tem ig is  
lian  m em oron an k a ŭ  por la  ĝenera la  publiko, s ta rig a n te  
lian s ta tu o n  k a j fik san te  m em ortabulojn  pri li, p ri la  
fondinto de la  o rien ta  filologio.

P ri tiu  heroo de la  scienco rak o n ta s  al ni la  6-a ka- 
jero  de la  H u n g ara  E speran to -F ederacio ; ties 16 paĝoj 
e s ta s  in te resa  legaĵo  k a j laŭdas la  seriozan  fervoron de 
la  aŭtoro, J. M ihalik. L a m ateria lo  de la  rak o n to  estis 
ja  tre  v a s ta  k a j es tas le rte  koncizigita. E s tu s  fabele, se 
pacpropagando — ĉa r t ia  libreto  estas eĉ sen a k tu a la j 
koncem igoj pacpropagando — povus es ti pli am pleksa, 
sed nun oni devas ĝoji, ke en tu te  aperas bona verko, kun  
in te resa j fo to j k a j p le jparte  a lu d an ta  k a j sop iran ta  al 
la  unuigo de la, ĉi-m om ente tie l m alp ru d en ta  hom aro.

F. S.
*) A leksandro ^ so m a  de Koros. V erkis: Josefo M iha- 

lik de Hem&dszurdok. E ld.: H u n g ara  Esp. Federacio, 
Sashalon, 1942. 16 paĝoĵ.

Forlagsforeningen Esperanto u. p. a.
kallas harmed till ordinarie &rsmbte pingstdagen den 
13 juni 1943 kl. 9 f.m. & Halsingborgs r&dhus.

Arenden enligt stadgarnas § 11.
S t y r e l s e n .
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1 ( jp a lte n .
FORBUNDSSEKRETERAREN.

F orbundet h a r till de fy ra  s to ra  politiska p a rtie rn a  
san t en skrivelse med foljande inneh&ll:

”Vid s it t  senaste  sam m antrade  beslot styrelsen for 
Svenska E speran to -F orbundet a t t  vacka foljande for- 
slag:

Vi foreslŭ, a t t  alla  de s to ra  p a rtie rn a  och ovriga orga- 
n isationer ga  sam m an den 1 m aj i &r for a t t  gem ensam t 
dem onstrera  under parcllen

For alla folks frihet och hela varldens fred!
Vi foreslA. a t t  p a rtie rn a  i c irku lar rekom m endera sina 

avdelningar p& olika p la tse r a t t  o rdna gem ensam m a 
dem onstrationst& g under denna paroll och inbjuda olika 
o rgan isa tioner a t t  med sina fanor deltaga.

I  dessa tider av sv&ra o ra ttv iso r och jordm&n for 
s te g ra t fo lkhat kan  en s&dan sam falld v iljey ttring  fr&n 
v&rt fred liga  folk kanske n&got lite t ge eko i and ra  lan- 
der och h ja lpa dess folk a t t  besinna sig .”

In itia tiv ta g a re  a r  borgm astare  Lindhagen, som vid e tt 
av Stockholm s E speran to -F oren ings m oten talade om: 
E speran to  och varldsfreden — e tt ak tionsprogram .

N u uppm ana vi aven v&ra k lubbar a t t  v a r och en 
p& sin p la ts  ta  in itiativ  i denna fr&ga och hos de lokala 
partiavdeln ingarna  foreslĉi s&dana dem onstrationst& g 
sa m t lova sin m edverkan.

*
Forbundsstyrelsen  h a r bes lu ta t a t t  kollektiv t an slu ta  

Svenska E speran to -F orbundet till den svenska kom m it- 
tĉn  av V arldssam ling for fred. D enna kom m itte  best&r 
av ko llek tiv t an s lu tn a  rik so rgan isa tioner m ed e tt sam - 
m an lag t m edlem stal av over 1.200.000. F le ra  fredsfore- 
n in g ar och nyk terhe tso rgan isa tioner aro  represen terade 
m en aven s&dana organisationer som  Landsorganisatio- 
nen och H yresgasternas R iksforbund a ro  med. Svenska 
A rbetare-E speran to forbundet a r  redan  anslu tet.

M atrikel 1943 a r  nu duplicerad och inneh&ller adresser 
till forbunds- och d is trik tss ty re lse rn as m edlem m ar sam t 
till k lubbarna. Den u tsandes i tre  ex. till v a rje  klubb. 
De d irek ta  m edlem m arna kom m a a t t  f& den senare till- 
sam m ans m ed &rsrapporten. U ppg ifterna i m atrike ln  aro 
kanske in te till a lla  delar ak tuella , m en det a r  i sŝ. fall 
in te  forbundets fel u tan  beror p& bristande rapportering . 
U teblivna avg ifte r ha  m edfort a t t  n&gra k lubbar ute- 
slu tits.

*
I  m atrike ln  h a r  inkom m it e t t  fel. F o r sek re te ra ren  i

S. A lvsborgs Lans d is trik t fa t ta s  n am n et Hilding Elg.
*

E n lig t fo rra  forbundsm otets beslut bor tid  och p la ts 
fo r foljande ŭ rs fdrbundsm ote kungoras e t t  &r i forvag. 
D et a r  darfo r lam pligt, a t t  de klubbar, som fundera pA 
a t t  st& som  v ard a r n as ta  &r, go ra  slag i saken och sk icka 
in inbjudan snart.

S a  1 e x.

OMBUDSMANNEN
ĉLtervande hem  till Orebro vid m & nadsskiftet februari- 
m ars  och forberedde s it t  v&rarbete cch overlade om den 
finansiella sta lln ingen  for detta . Den 8 m ars  skedde av- 
re sa  over G rasto rp  (med fo red rag  i Tengered) till Jon- 
koping. H ar borjade s-ro M orariu  sin 6te Arskurs vid 
K ristliga  folkhogskolan — 20 lektione^. Den 16/3 del- 
tog  om budsm annen i festligheterna  vid fru  M attis Fej- 
des 50-Arsdag och den 24/3 i fes t med m otsvarande an- 
ledning for froken  F rideborg  H ultgren. Den 24—25/3 
agnades i ovrig t N orraham m ar, d a r fo redrag  holls, och 
dar om budsm annen hade g lad jen  r&ka m&nga ”flue pa- 
ro lan ta jn  sam ideanojn” .

Den 26/3 randades kursavslu tn ing  i Jonkoping, med 
s to r anslu tn ing  och trium f for lararen .

Den 27/3 holl han  fo redrag  i sam skolan i V aggeryd 
och ŭ tervande sedan till Jonkoping, dar "K onkordo” holl 
sam m antrade den 28/3.

E sp era n to ku rso  de T. M orariu  ĉe J d n kd p in g s  K ris tlig a  
F o lkh d g sko la  d u m  10— 26 de m arto  191̂ 3.

O m  b u d s m  a n n e n s a d r e s s :
2 april fo redrag  i Komm. Flickskolan i Malmo,

1—7 april ĉe J. Stronne, A m ira lsgatan  36, Malmo.
9—15 april ĉe overlarare F. Almfeldt, F ack  3, Rodeby.

K lubbarna i Sk&ne och B lekinge om bedjas begagna 
dessa adresser.

O m budsm annens program  a r  t. v. ej h&rdare b e lasta t 
an  sAlunda:

8 april fo redrag  i H ogre Allm. L aroverket i Lund,
3—7 april besok i Trelleborg, Y stad, Rynge,
9—15 april besok i Rodeby, Hallevik, Ronneby.
18 april Bor&s.
P asko  en Orebro.
P o st P asko : Kil, K arlstad , Saffle, Am otfors, Uddevalla, 

Goteborg.

Meddelande fran 
E s p e r a n to - I  n s t i tu te t

Svenska Esperanto-lnstitutets sommar-
universitet 1943 i Lund-Malmo.
Tid och p la ts : Som m aruniversite tet ager rum  under ti- 

den 15— 19 juni 1943 i Lund (2 dagar) och M almo 
(3 d ag a r) .

F o re lasa re : B jorn  Collinder, E rn frid  M alm gren, Tiberio 
M orariu, E lla Nilson, P au l Nylĉn, John Stenstrom , Jan  
Stronne, F r. Szil£gyi och K arl Soderberg.
Som m arun iversite tet avser icke a t t  v a ra  en in stru k - 
tionskurs i vanlig  m ening, u ta n  fo re lasarna kom m a a t t  
behandla de m est skilda am nen.

A nm aln ingar: K ursavgiften  a r  10 k ronor och insandes s& 
tid ig t som m ojlig t till in s titu te ts  ombud Ja n  Stronne, 
A m ira lsga tan  36, Malmo, och bor rum sbestalln ing  go- 
ra s  sam tid ig t.

P&minnelse: R eservera redan nu en h arlig  sem estervecka 
i Sk&ne m ellan p ingst och m idsom m ar. E n d ast 2 fore- 
lasn ingar ag a  rum  varje  dags form iddag, och resten  
av dagen agnas u tflyk ter, bad etc., v a re fte r  kvallen 
upptages av foredrag , sam kvam , underh&llning etc.

E xam ensskrivn ingar
hollos den 14 m ars i Eslov, H alsingborg, K arlskoga, K arl- 
stad, Kum la, Malmo och Am otfors. Malmo hade det 
o jam forlig t s to rs ta  a n ta le t exam inander, nam ligen 11 
stycken, sam tliga  i hogre exam en. D et a r  nu  tred je  
&ret & rad, som Malmo k u n n a t uppvisa de flesta  exam i- 
nanderna. S torslaget!

In s titu te t hade v a n ta t sig exam ensanm alningar fr&n 
m&nga an d ra  p la tse r i landet. N asta  g&ng kanske!

A nvand exam enstex terna  till ovningstext. P rise t a r
10 ore p r st. In s titu te t om besorjer aven ra ttn in g  av in- 
sanda ovningstexter m ot erlaggande av 50 ore i fri- 
m arken.

2 8
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S E F:s a rs m d te  
i Halsingborg den 
12—14 ju n i 1943.

Program m ets hnvudpunkter.
12/6

13/6

15.30 
18.00
19.30
20.30 

9.00

10.00
12.30 
14.00 
18.00 
19.15

14/6  9.15
10.30 
12.00

15/6— 19/6

K cngressbyr& n oppnas & G rand Hotel. 
S E F s s ty re lse  sam m an tra d e r & G rand  H ctel. 
A rsm o te t oppnas & r&dhuset.
F estsupe  m ed dans & G rand Hotel.
F orlagsforen ingen  E sp cran to s &rsmote & 
r&dhuset.
S E F s &rsmote & r&dhuset.
Lunchpaus.
F o rh an d lin g arn a  fo rts a tta .
M iddagsrast.
S E F s te a te ra f to n  & F re d rik a  B rem er-loka- 
len. E fter& t sam kvam  i o resu n d sp ark en .
E sp e ra n to g u d s tja n s t i M ariak y rk an . 
K y rk k a ffe  & T erassen . Besok i K arnan .
”U t i de t bl&” . R undtur. Lunch eller k a ffe  i 
R am losa. A vslu tn ing .
S om m arun iversite t i Lund och M almo.

Anm alningar:
A nm aln ingsavg iften , k r. 2:50, sa m t bestalln ing  av  rum  

insandes till S E F -k o n g ress, H alsingborg . F o r a t t  sak er- 
s ta lla  ho te llrum  bor anm alan  insandas s& tid ig t som  
m ojlig t och se n as t den 1 /6  1943.

E 1 E  i  11 n  1 a  n  d  o .

Esperanto-Societo de la finnaj fervojistoj
plenum is la s tan  ja ro n  20 ja ro jn . E n  la  som ero 1922 oni 
nom e dissendis p re s ita jn  c irku lero jn  t r a  la  tu ta  fervoj- 
a ro  en F innlando. Oni sciiĝis tiam an iere , ke en la  lan- 
do ek z is ta s  alm enaŭ  50 e sp e ran tis ta j fervo jisto j aŭ  al- 
m enaŭ, ke ili volas lern i E speran ton . Oni decidis ”solene” 
ak cep ti ek s te rlan d a jn  kolegojn, a lvenon ta jn  al la  14. 
U n iversa la  K ongreso de E sp eran to  en H elsinki. L a kon- 
d u k to ra  societo donacis por tiu  celo 300 m k. Bone suk- 
cesis la  fe rv o jis ta  kongreso  en la  ŝ t a t a  domo k a j post 
ĝi oni decidis s ta rig i specia lan  finnan  fak an  societon en 
la  kunveno de la  stacidom o, k iun  la  ĉehoslovaka prezi- 
dan to  de la  kongreso  konsideris la  plej bela en la  mondo.

L a fe rv o jis ta  e sp e ra n tis ta  societo vivadis 20 ja ro jn  
sian  silen tan  vivon, ĉ a r  m ank is fervo jaj funkcian to j. 
T am en  oni povas no ti k e lk a jn  belajn  venkojn  su r  ties 
konto. L a  societo ricevis la  ra jto n  ĉiuv in tre  a ra n ĝ i 2 
prelego jn  p ri n ia  m ovado por la  ju n a j gekursano j de la  
tr a f ik a  a p a rte jo  en H elsinki. Tio estis  jam  la  unua 
oficia la rekono de n ia  lingvo. P o ste  oni p resig is adres- 
aron  de la  esperan tis to j, k iu j volas funkcii kiel gv idan to j 
por la  frem dlandaj tu r is to j en d iversa j pli m alpli g ra v a j 
s tacio j. L a tabelon oni tran ssen d is  p er la  R eklam oficejo 
de la  adm in istracio  de fervojo j a l ĉ. 100 stacidom oj. L a 
tabelo  ofte bone serv is al eksterlandano j, k iu j a n ta ŭ  la 
v in tra  m ilito kelk fo je  k a ra v a n e  a lve tu ris  F innlandon. 
L a ĉefd irek to ro  de la  ŝ ta tfe rv o jo j, prof. J. C astrĉn  donis 
a n k a ŭ  la  perm eson po rti la  esp e ran tis tan  signon su r la 
uniform o de la  fervo jisto j, k iam  la  m ondkonata  a ŭ s tra  
esperan tis to , ĉefd irek to ro  H ugo S te iner v izitis F inn lan- 
don. K iam  la  fe rv o ja  adm in istracio  ek a ran ĝ is  lingvajn  
ku rso jn  por la  fervo jisto j por la  p la n ita  Olimpiado, ĝi 
perm esis an k a ŭ  n ian  lingvon kiel lernobjek ton . L a pre- 
zidan to  de la societo v erk is  am ason da p rie sp e ra n tis ta j 
flugfolietoj k a j b roŝu re to j k a j a rtik o lo j por la  gazeto j 
k a j p re le g s  en d iversa j lokoj de la  lando. L a societo po- 
sedas nun  p re s ita n  korespondan  kurson  k a j a ten d as 
m u lta jn  fervo ja jn  gelernan to jn . D iversspecaj flugfolieto j

E sp e ra n to -e lm o n tr -  
ejo ĉe lib rovendejo  
en S trd n g n d s , 
a ra n ĝ ita  de  
lek toro  B e c k m a n .

es ta s  dum  20 ja ro j d is trib u ita j am ase por la  fervo jisto j 
k a j a lia  publiko.

E n  sia  ja rkunveno  la  28-an de febr. oni e lek tis staci- 
estron  H. Salokannel kiel prez., lib ro ten isto  V uolanne kiel 
sek re ta rio n  k a j kasiston . A lia j e s tra ra n o j: s-ro j Y. Lind- 
qvist, U. A altonen  k a j T. A. L indberg. N ova reg u la ro  
ap ro b ita  k a j novaj laborp lano j por eston to  fa r ita j .

H. S-l.

EL FRANCUJO.
A ndrĉ Vĉdrine, Lyon, bedaŭ ras en sia  rap o rto  ke ”pro 

la  nunaj c irkonstanco j la  fra n c a j p resa ĵo j nun tem pe ne 
povas iri de n ia  lando al v ia” . Do la  k lubgazeto  ”Com- 
prenidre” , k iu  ni ĝis nun  ricevis, ne plu povas veni al ni.

E n  la  L yona lab o ris ta  gazeto  ”L a Voix O uvriĉre” (la  
lab o ris ta  voĉo) V ĉdrine sk rib is artik o lo n  p ri la  n u tro - 
porcioj en Svedujo laŭ  inform oj ricev ita j p e r korespond- 
ado. Eble baldaŭ  apercs sam tem a artiko lo  p ri F innlando.

EL SVISUJO.
Svisa Esperanto-Tago 28a de aprilo—2a de majo en 
Ascona.

M anke de U niversa la j kongreso j la  sv isaj E speran - 
tis to j kun  g ra n d a  ĝojo akcep tis  inv iton  de d-ro Ed. P ri-  
v a t ja rk u n v en i en la  ra v a  vilaĝo A scona dum  la  plej 
bela sezono. Tiĉino es tas  vere la  sv isa sunĉam bro  k a j 
la  ĉ iuprin tem pa celo de siaj am an to j. L a a fab la  invito  
de d-ro P riv a t, la  ra v a  n a tu ro  k a j precipe la  m anko de 
kongresoj in te rn a c ia j vekis la  deziron  a ran ĝ i ion eks- 
te ro rd in aran . D -ro P r iv a t konsen tis a ra n ĝ i p rin tem p an  
un iversita ton , dum  k iu  li prelegos p ri H indujo (lando, re- 
ligioj, m oro j), p ri G andhi k a j T agore.

L a svisaj E sp e ran tis to j kun  ĝojo a ten d as tiu n  kunve- 
non por es ti in fo rm ita j p ri tiom  in te re sa  lando de funda 
konan to  de la  h inda popolo.

K O R E SP O N D A D O .
T a N K  P A  a t t  den  en d a  fo rb in d e lse n  m e d  e sp e ra n tis te r  i 

u tla n d e t, so m  u n d e r  n u v a ra n d e  fo rh ŭ lla n d e n  k a n  uppn& s, 
m ŭ s te  s k e  p er  k o rre sp o n d e n s ! A n te c k n a  d d r fo r  a lla  u n d e r  
o va n stŭ en d e  ru b r ik  in fo rd a  a dresser , in le d  s jd lv  ko rres-  
p o n d en s och  hŭll a d ressern a  tillg d n g lig a  fo r  k lu b b k a m ra -  
ter. D e  g e  m o jlig h e t till n y t ta  och  n o je  och  ge  E r  den  
o vn in g  i sp rŭ k e t, v a r ig e n o m  N i  k a n  bli en  god  e sp era n tis t.

N&gra ad resse r: M anuel A rnoldo M arreiros, P  o r  t  i- 
m a o ,  P o rtu g a l; K oju G. M ircev, 21-jara, k a j T enju  
St. P etrov , 19-jara , vilaĝo Drenovo, H  a  r  m  a  n  1 i, Bul- 
gario ; Jose Luis N avarro , s tr .  Molino de V iente 2, I, 
M a d r i d ,  H ispanio; H risto  v. Peev, 9 -ja ra , ”V. L evski” 
101, K a r l o v o ,  B ulgaru jo ; du fran co j 17 -ja ra j, pere de 
H. G. H enriksson, fack  68, M alung.

E U T I R O:
”P o r f ra n c a  rifuĝ in to , s-ro  M. M endlewicz, mi se rĉas 

la  adreson de f-ino G ertru d  L yunberg  ( ?) de S tockholm . 
Cu vi eble povas ricevi ĝin k a j h azard e  tran sd o n i al m i? ”

E1 le tero  de O tto  W alder, E igenheim , R o m  a  n s- 
h o r n  (Schw eiz).
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Esperanto-semester vid Laxsjon.
Genom dverenskom m else med e tt pensionat i 

D alsland i n arheten  av den blivande Nanseng&r- 
den aro  vi i tillfalle a t t  oppna m djlighet fo r svens- 
k a  esp eran tis te r a t t  tillb ringa sin som m arsem es- 
te r  i k re tsen  av "sam ideanoj” om  tillrack lig t 
m&nga in tresserade anm ala  sig fore april m&nads 
utg&ng.

E t t  valkom m et tillfalle a t t  f& ova spr&ket i 
o tvungen sam varo  med k a m ra te r . Genom en er- 
fa ren  esperan to larares stand iga  narvaro  erbjudes 
g a s te m a  tillfalle a t t  fo rb a ttra  sina kunskaper i 
spr&ket. Om det l&ter sig gora, kom m er en sa r- 
skild studievecka a t t  anordnas fo r nyborjare  un- 
der som m aren.

Tillfalle erbjudes ocksS. fo r de som m argaster, 
som s& onska, a t t  ŭhora  de forelasningar, som 
under som m aren h&llas vid Nanseng&rden om ef- 
terkrigsproblem en av Nanseng&rdens ledare p& 
platsen.

N atu ren  p& p la tsen  a r  idealisk: skog och sjo, 
berg  cch a n g a r i behaglig  omvaxling.

P ris : 7:50 k r. p r dygn.
A nm alan  t i l l : T. M orariu , K yrkog& rdsgatan 3, 

Orebro, eller Tulla Holfelt, 167, A m otfors, med 
noga angivande av vilken tid  under som m aren 
vederborande onska g a s ta  pensionatet.

T. M o r a r i u  T u l l a H o l f e l t
S v e n  B a c k l u n d .

N a n se n g a r d e n  p a  D a l .
E sp eran tis to j — G ekam aradoj!

E sp eran tis to  estas mondano, k iu  volas esti f ra to  al 
ĉiuj a lia j m ondanoj sen penso pri gento, religio aŭ  haŭ t- 
koloro. G ekam aradoj, ĉu ni konscie laboras por realig i 
tia n  m ondstaton?

Kion ni povus fari, vi dem andas?
Ni svedoj, k iu j ĝis nun  havis la  feliĉon resti ek s te r  

la  te ru ra  m ilito, devas iam aniere m on tri eks te ren  ke ni 
volas labori por helpi n ia jn  m alfeliĉajn  fra to jn  m ilit- 
vunditajn . K aj precipe do ni geesperan tisto j devus esti 
la  unuaj en tiu  laboro.

T iaj pensoj vekis la  s ta r tc n  de n ia  m onkolektado al 
e s to n ta  invalidhejm o Nanseng&rden p& DaL E n  la  ja r-  
konferenco de V erm land-D al 1942 Sven B acklund paro- 
lis p ri la  m alfacilajo j lingvaj en la  in te rn ac ia  laboro. Tie 
ni decidis esplori la  u tilon k a j neceson de esperan to  en 
la  in te rnacia  fak sin d ik a ta  laboro.

Sven B acklund verkis cirkuleron, k iun  elsendis A BF, 
BO k a j ĉiuj fak sin d ik a ta j asocioj. L a respondoj al tiu j 
cirkuleroj nun  envenis, k a j la  rezulto  de ili baldaŭ  estos 
eldonata en broŝuro.

N anseng& rden estis fond ita  1938 en F rancu jo  de Sven 
B acklund k a j lia  kolego, la  fra n ca  profesoro P au l Des- 
ja rd in  en la  nomo de la  fam a norvegano F ritio f N ansen. 
E n  m alnova lem ejo  ordiĝis hejm o por la  rifuĝ in ta j, sen- 
he jm aj hispanoj, precipe do por la  virinoj kun iliaj in- 
faneto j, en k iu  ili ricevis prizorgon k a j flegon post la 
k rue la ĵ trav iv a ĵo j en la  vundita , d isbom bita hejm lando 
Hispanio. T iu hejm o ne plu r a j ta s  funkcii en F rancu jo  
laŭ  decido de la  okupintoj.

P au l D esjard in  m ortis, k a j Sven B acklund decidis, ke 
Nanseng& rden es tu  re s ta r ig a ta  en Steneby, D als L&ng- 
ed, D alsland, en proksim o k a j aliĝo al la  k o n ata  invalid- 
lernejo  S teneby H em slojds- och V erkstadsskola, kiun 
fondis rek to ro  E rland  Borglund. E n  tiu  lernejo m u lta j 
en- k a j ek ste rlan d a j invalidoj lem is novan metion.

Do, n ia  m onkolektado al Nanseng& rden p& D al ko- 
m encis en V erm lando k a j ĝis nun ni ricevis 3.400 kro- 
nojn. N un n i d irek tas n ian  alvokon al ĉiuj esperan tis ta j 
grupoj en Svedio: ĉ u  vi volas kunhelpi s ta rig o n  de tiu  
hejmo, en k iu  invalidoj el d iversaj landoj havos eblon 
resaniĝ i k a j lerni m etion  por poste sin m em  viv ten i?

E s ta s  a n k a ŭ  alia  kialo pro  k iu  ĝuste  ni esperan tis to j 
devas kunhelpi la  sta rigon  de Nanseng&rden. E n  kon- 
ferenco en D als L&nged n i decidis fondi esperan tan  lern-

SVEDA KRONIKO
HALM STAD. 25.2. L a klubo jarkunven is en la  ejo de 

A BF. P o s t aŭdigo de e s tra ra  k a j revizora rapo rto j oni 
elektis funkcian to jn  por la  nova jaro. E s tra ro : John M. 
A hlstrom , prez., A llan Bengtsson, sekr., John  Nilsson, 
kasisto , A rvid Claesson k a j Sven G ustavsson a n s ta ta ŭ -  
an to j. Kiel revizoroj funkcias Hugo N ilsson k a j E v ert

Persson. G azetrapo rtan to  fariĝ is  Ruben Enocson. E k- 
zam ena kom itato : J. A hlstrom , R. Enocson k a j J. N ils- 
son. In te r  p lu ra j decidoj es tis  i. a. decido pri dim anĉo- 
ekskursoj. Enocson prelegis p ri sia  nuna korespondado 
ekste rlan d a  k a j m on tris  lumbildojn. P o st kaftrin k ad o  
k a j fo tografado  la  vere a g rab la  k a j sufiĉe bonv iz ita ta  
ja rkunveno  finiĝis.

24.3. L a klubo aranĝ is  ja rfesten o n  kun  supeo k a j 
danco en hotelo Svea. P arto p ren is  ĉ. 30 personoj. Ni 
k an tis  m u lta jn  esperan tokan to jn . T re ag rab la  vespero!

R u b e n  E n o c s o n .

GAVLE. 29.1. L a klubo jarkunven is en kafejo  F lora. 
E1 la  ja rrap o rto  oni povas mencii, ke en la  klubo ko- 
mence de 1942 okazis tr i ta g a  kurso  gv id ita  de la  sin-

ejon en aliĝo al tiu  hejmo, en k iu  in teresu lo j povos lerni 
n ian  lingvon k a j in te resi sin p ri in te rn ac ia  in terkom - 
prenado.

Kom preneble ni ko lek tu  m onon ne n u r in te r geespe- 
ra n tis to j sed in te r  ĉiuĵ hom grupoj. E stu s  g ran d a  honoro 
por la  esperan tis taro  sveda, se ni povus kunhelpi real- 
igon de tiu  hum ana afero.

N i esperas ke n ia  voko ne restos neaŭdita , sed ke ni 
baldaŭ  ricevos le tero jn  de m u lta j lokoj. N i estas p re ta j 
respondi.

N i havas p re s ita jn  listo jn  en la  sveda lingvo, sed ĉiu 
grupo, kiu  volas s ta r t i  m onkolektadon ĵa  povas m em  laŭ  
sia  decido verki listo ĵn . P o r havigi monon ni an k aŭ  po- 
vas a ran ĝ i festenojn  k tp . L a adreso es tas: Tulla Holfelt, 
167, A m otfors, k a j la  ĝ ira  n :o  estas 9 70 01.

T u l l a H o l f e l t .

L a es tra ro  de Sveda E speran to -F ederacio  tra k tis  la  
sup ran  proponon pri s ta rig o  de invalidhejm o N ansen- 
g&rden p& Dal. Oi trov is  ke la  ideo es ta s  en plena 
akordo kun  la  plej bonaj intencoj de n ia  movado k a j tia l 
varm e rekom endas ĝin al n ia j grupoj k a j m em broj.

L a  e s t r a r o .
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diko. L a gvidanto  le rte  p r itra k tis  tem ojn el la  h istorio  
de la  esperantom ovado k a j la  g ram atik o  esperan ta . Dum 
la  ja ro  la  esperanto laboro  pro  la  m ilito estis m alfacilig- 
i t a  sed tam en  la  p le jp arto  de la  m em broj regule kun- 
venis ĉiun duan sem ajnon. D um  la  kunvenoj i. a. estis 
l i te ra tu ra  studrondo sub la  in sp iriga  gvido de g im nazia 
in stru is to  A rae  Lenner. L a studm ateria lo  prin tem pe es- 
tis  ”T ri angloj alilande” k a j aŭ tune  ”L a homo kiun mi- 
lionoj aŭ sk u lta s” . A ŭ tune la  klubanoj an k aŭ  sin  dedi- 
ĉis al la  bonaj ekzercoj de E sp e ran ta  Studrondo.

K iel e s tra ro  por 1943 es tis  e lek tita j: G dsta A strdm , 
prez., A lbert L iljem ark , vicprez., Sven Edenby, sekr., 
S ignhild Johansson, vicsekr., G unnar W esslĉn, kasisto , 
E rlan d  Holm qvist, bibliotekisto, k a j G re ta  Edenby, klub- 
estrino .

A n s ta ta ŭ a n to j: C arl M ŭntzing, V ictor A. ŭ stlu n d  k a j 
A m e Lenner.

Revizoroĵ fa riĝ is  G unnar B engtsson k a j W ega H ans- 
son ku n  E llen Holm  kiel an s ta ta ŭ an to .

4.2. Bone v iz ita ta , g a ja  ”k n y tk a la s” en la  knabin- 
slojdĉam bro, Ovre B e rg sg a ta n  5. Prelego de T. M orariu  
p ri in te rn ac ia  esperantokorespondado dum  la  m ilito. La 
la s ta  p rog ram punk to  de la  valo ra  vespero estis am uzaj 
societaj ludoj.

26.2. N ova vizito de la  energ ia  sindiko, kiu rap o rtis  —
instige, in terese k a j bonhum ore — pri sia  la s ta  ofica 
vojaĝo en norda  Svedujo. G. A.

HISHULT. La verda stelo ja rk u n v en is  la  16-an de 
m a rto  1943. L a  e s tra ra  rak o n to  m on tras, ke la  klubo 
post la  fondiĝo la  7-an de ok t. ĝis la  ja rfino  havis 6 ktm - 
venojn. Dum  la  ktm venoj oni per interparolo , studado, 
legado k a j kom im a k an tad o  ekzercis n ian  lingvon.

L a e s tra ro  por 1943: M alte M arkheden, prez.-sekr., 
N. A. Isaksson, vicprez.-sekr., T h y ra  Lunnerg&rd, 
kasisto . Revizoroj fa riĝ is  Folke Nilsson k a j Axie M ark- 
heden.

P o s t lingva leciono sekvis kom una k an tad o  k a j kaf- 
trinkado . F ine s-ro M arkheden m ontris ko lorajn  lum - 
bildojn de suda Svedujo k a j de G erm anujo.

M. M.

LA SKANIA DISTRIKTO DE SE F ja rkunsid is  di- 
m anĉe la  21-an de m a rto  en Horby, sub prezido de Ja n  
S tronne, M almo, k a j ĉeestis m u lta j rep rezen tan to j de la  
d iversaj kluboj en Skanio. L aŭ  la ja rra p o rto  la  p as in ta  
ja ro  estis  sufiĉe vigla. Oni a ran ĝ is  prelegseriojn, kom u- 
n a jn  ekskursojn , esp eran to tag o n  en Lund k tp .

L a nuna e s tra ro  a sp ek ta s  jene: prez. J a n  S tronne, 
M almo, vicprez. O ssian Nilsson, H alsingborg, sekr. Len- 
n a r t  M agnusson, Malmo, vicsekr. C lary  H ansson, M al- 
mo, kasisto  E ric  F redin , M almo, k a j G ust. H enriksson, 
H alsingborg, B irg er Johnsson, H alsingborg. A n sta taŭ - 
an to j iĝis T ure A. E dberg , M olleberga, F ra n s  R asm us- 
son, Malmo, W. E. L indqvist, Eslov, k a j N ils Persson, 
Lund. R evizoroj: H ilb ert H ansson k a j S tin a  Persson, 
M almo, kun  John  Fogelberg, H alsingborg, k a j M aria  
Persson, M almo, kiel an s ta ta ŭ an to j. P .K . k o nsis tas  el 
J a n  S tronne, L e n n a rt M agnusson k a j E ric  Fredin. D istr. 
studgvidanto  iĝis Ja n  S tronne k a j p rep a ra  kom ita to  por 
v en o n tja ra j elektoj iĝ is E s te r  A ndrĉn, M almo, John  Fo- 
gelberg, H alsingborg  ,kaj H ans Petersson, Lund.

L a ja rk u n sid o  decidis a ran ĝ i cen tran  biblioteken laŭ 
nova sistem o k a j d isku tis  d iversa jn  aranĝo jn  okaze de 
la  S E F -kongreso  en H alsingborg. I. a. oni decidis peti 
la  in s titu to n  daŭ rig i la  eldonon de E sp e ra n ta  Studservo. 
L a m alm oa gazeto  L a Folio daŭre estos d is tr ik ta  or- 
gano, k a j la  e s tra ro  reg is tro s  ĉiu jn  esperan tis to jn  en la  
d istrik to . L a v en o n tja ra  ja rkunsido  okazos en Eslov.

P o s t la  tra k ta d o j okazis tea tro p rezen tad o  de la  H or- 
byanoj, k a j fine F. Szilŭgyi paro lis p ri la  tem o: ”12 lan- 
doj in te r  2 m ilito j” . P artop ren in to .

JŬNKŬPING. K ara j sam ideanoj! — K iam  m i nun for- 
la sas  la  es tra ro n  a l k iu  m i ap a rten is  kiel p rezidanto  ek  
de la  kom enco de n ia  societo, m i volas transdon i m ian  
sinceran  dankon al tiu j am iko j, k iu j s ta r is  ĉe m ia 
flanko, ĉiam  p re ta j m in helpi. — Mi esperas, ke tiu j se- 
moj, k iu jn  ni sem adis, ne perdiĝu, sp ite  a l la  tre  frost- 
iĝ in ta  bata lkam po  nuntem pa.

D ankon a l ĉiuj por ĉio fa r ita !
V ia K n u t  J e n s i e .

Jonkopings n eu tra la  E speran to fo ren ing , L a  K onkordo, 
holl den 18 m a rs  s i t t  &rsmote. Till ordf. fo r ŭ rsm o te t 
valdes h e rr  B ro r Svensson. 5 personer valdes a t t  u t-  
g o ra  den nya  styrelsen , v ilken sedan  skulle k o n s titu e ra  
sig sjalv. D en n y a  styrelsen  best&r av fo ljande m edlem - 
m a r: F ro k en  A strid  Svensson, froken  K arin  V iktorsson, 
froken  S a ra  R osenkvist, h e rr  V alter Svennar, h e rr  B ro r 
Svensson. T ill rev iso rer valdes h e rr  Vilhelm G ustafsson 
och froken W asty  E riksson , sam t till rev isorssupp lean t 
h e rr  D avid E k fa lt. T ill om bud fo r forlagsforen ingen  och 
L a E spero valdes froken  S a ra  R osenkvist, till om bud for 
A B F froken  W asty  E riksson  och h e rr  B ro r Svensson, 
sa m t till ombud fo r IE L  h e rr  M artin  Fejde.

A rsm otet hade besok av fo rbundets om budsm an, red. 
M orariu, som  under kaffepausen  underholl m edlem m arna. 
S tyrelsen  fick  i uppdrag  a t t  ordna e t t  sam kvam  under 
m edverkan av  om budsm annen.

KARLSTAD. E sp e ra n ta  Societo de K arls tad  ja rk u n - 
venis la  29-an de jan u aro  . La e s tra ra  k a j rev izo ra  ra -  
porto j es tis  p reze n ta ta j k a j m alŝarĝo  danke donata. 
K vankam  m alfavo ra j cirkonstancoj m alhelpis pli viglan 
agadon, n ia  m a lg ra n d a  klubo vivas. L a klubanoj, ne 
m ultnom braj sed tre  agem aj, kim venis ĉiun m onaton 
dum  la  ja ro , p a r te  en la  kafejo  Linnĉa, p a r te  en la  ejo 
de ABF, p a r te  en la  hejm o de la  prezidanto  por d iskuti, 
k a n ti k a j deklam i. A ŭtune ni kom encis m onkolektadon 
por Nanseng& rden p& Dal. D aŭ rigan  studrondon espe- 
ra n ta n  n i kom encis aŭ tune  kun  G ustav  R. Johansson  
k iel gvidanto.

L a e s tra ro  por 1943 es ta s : G ustav  R. Johanson, prez.; 
Hugo B ystrdm , v icprez.; G ustaf G ranath , s e k r .; E ric  
Ahlĉn, vicsekr., ĉiuj ree lek tita j. Kiel kasistino  estis  nov- 
e lek tita  s-ino G urli B ystrom .

L a ag rab la  kunveno fin iĝis per kan tado , deklam o de 
sinjoro E in a r N ilsson el H errljunga  k a j su ro g attrin k ad o .

Grenado.

LUND. 19.2. L a esp.-klubo havis la  jarkunvenon . A g- 
ad a j k a j rev izora j rap o rto j estis ap ro b ita j k a j la  e s tra ro  
ric^vis m alŝarĝon  pro sia  agado.

L a e s tra ro  por la  ja ro  1943: F ritz  B engtsson, prez.; 
G ustav L idbjer, vicprez.; Edvin F alck , kasisto ; N ils P ers- 
son, sekr.; S igfrid  Jonsson, v icsekr.; Sven Nilsson, bib- 
liotekisto. A n s ta ta ŭ a n to j: Signe W eiland k a j K arin  
H ansson. R evizoroj: H ans P e te rsso n  k a j N ils W eiland. 
R edakcia k o m ita to : F r itz  B engtsson, E dvin  F alck  k a j 
G ustav L idbjer. R eprezentan to  por E ldona Societo E s- 
peran to : G ustav  Lidbjer. D elegito de IE L : H ans P e te rs -  
son. P o st elek to j sekvis k a ftr in k ad o  k a j poste s-ro  Szi-

A ttm a n  fo r t ju s n in g
h a r m o tt S t e l l a n  E n g h o l m s  n y a  original

Maljunulo migras -  Venĝo.
Du kamparaj noveloj.

F o rfa tta re n s  form&ga a t t  t a  s ina  fig u re r p& 
k o rn e t a r  beundransvard . De tv& sm ŭ novel- 
le rn a  a r  e t t  s tycke  svensk bygdeskildring, 
som  k an  m a ta  sig  m ed de b a s ta  i genren .

Kr. 1.75 (inkl. oms. o. porto  vid fo rsko tts likv id ). 
K r. 2:— (inkl. oms. o. porto  vid postforsk .-likv id)

Fyll i nedanst&ende rek v .-b lan k e tt och sand in den 
redan  i dag.

Till FŬ R LA G SFŬ R EN IN G EN  ESPE R A N T O ,
F ack  698, S tockholm  1.
H arm ed rek v ireras:
...........  ex. Maljunulo m igras — Venĝo.
Likviden u tta g e s  p r  p o stfo rsk o tt —  in sa tte s  & 
postgiro  578 — sandes i frim arken .
(S try k  d e t som  ej onskas.)
N am n: ................................................................................ •
A d ress : ................................................................................
P ostad ress: ........................................................................
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lŭgyi fa ris  lecionon en E speran to , k iu  estis kom enco al 
d aŭ riga  k a j kom enca kurso, k iu  okazos en B ran d s ta - 
tionen. 15 personoj anoncis sin  k a j ren k o n tiĝ as  ĉiu- 
vendrede je  la  19,30. Ui tre  diligente p a rto p ren as  k a j 
p ro g resas en la  lingvo. L a kurso  d aŭ ras  ĝis Pentekosto .

Nils Persson.

STOCKHOLM. L a sveda sekcio de K E L I havis sian  
ja rkunvenon  en Stockholm  la  15an de m arto . P rezidan to  
por la  vespero estis p as tro  G. F u rh am m ar, Falun . P ro  la 
m albona nuna situacio  kom preneble la  plej m ulta j el la 
ĉeestan to j venis el S tockholm  kun  ĉirkaŭaĵo . Sed ke ni 
tam en  ne estis  fo rg esita j d iris al ni la  m u lta j sa lu to j, 
k iu j alvenis en d iversaj form oj el n ia  longa lando. M al- 
g ra ŭ  la  m ilito ni hav is k o n tak to n  kun N ederlando, F inn- 
lando, Svisujo, F rancujo , H ungaru jo , Ita lu jo , A rgen tino  
k a j Usono. N i scias, ke la  am ikoj tie  ĵe ta s  sia jn  rig a r-  
dojn al n ia  trankv ila , de Dio b en a ta  lando, en fido je 
ni, k a j ni ne volas ke ili vane tion faru . Ni laboru  laŭ- 
pove eĉ en tiu  ĉi m alfacila  tem po. Se Dio estas kun  ni, 
k iu  do povas esti k o n tra ŭ  n i?  N ia gazeto, ”D ia R egno” , 
k iun  ni eldonas provizore en Svedujo, an k o raŭ  tro v as 
vojon a l ke lkaj liganoj eksterlande , sed la  sveda sekcio 
tion  pagas. K aj ni volonte tion fa ra s  ĝis venos pli bonaj 
tem poj. L a eldonejo ne vendis m u lta jn  librojn, sed tiam  
k a j tia m  ni havas m endojn. Eĉ el Usono venis peto p ri 
”L a  homo kiun  milionoj aŭ sk u lta s” .

L a e s tra ro  mm konsistas el la  je n a j personoj: G. F u r- 
ham m ar, Falun, prez., A nna A lam o, Stockholm , sekr., 
A. H allin, S tockholm , Iv a r  E. K arlsson, Leksand, E. C ar- 
lĉn, K um la, k a j k rom  la  e s tra ro  E s te r  Mellden, kasisto . 
L a kunveno estis  en tu te  esperdona k a j v igla k a j k iam  
A. H allin  finis ĝin per preĝo ni sen tis  ke ni es tas  pli 
riĉa j ol k iam  ni kom encis.

A n n a  A l a m o .

S v e n s k a  E s p e r a n to -T ld n ln g e n
La Espero

O r g a n  f o r  S v e n s k a  E s p e r a n to - F o r ŭ u n d e t  
P o s ta d r .: B ox  698, S t o c k h o l m  1.

R e d a k to r :  E v a  Ju lin , Gps I a, Sthlm .
A n sv a r ig  u tg iv a re :  W . W ah lund .

P renum erationspris  Fr&n 1943: he lt &r k r. 4 :—. Lbs- 
num m er 0:35. U tkom m er en g&ng i m&naden.

A n n o n sp ris:  20 ore pr m m . K o rresp o n d e n sa n n o n s: 1:50. 
E x p ed itio n :  F o r la g sfo ren in g en  F sp eran to , S veavagen  98.

Stockholm . Tel. 3165 01. P ostg iro  578.
SVENSKA ESPERANTO-FŬRBUNDET (Sveda Espe- 

ran to -F ederac io ), Tegelbacken, S tockholm  C. Tel. 
20 00 43. P ostg iro  20 12.

per poemoj de G u sta f F rod ing  k a j Bo B ergm an. Re- 
dak to ro  N ylĉn en paro ladeto  fa ris  re rig ard o n  pri la  
agado por E speran to , k iun  fa ris  u rbestro  Lindhagen. 
L a  kunvenon vizitis 85 personoj.

24.3 okazis m askobalo  en p rin tem pa hum oro kun  m ul- 
ta j  belaj fan tazi-vesto j. D um  paŭzo n ia  m agiisto  Sam - 
Sam  prezentis k e lk a jn  m istifikaĵo jn .
!* . L TS-

Sveda Instruista Esperanto-Federacio
(Svenska Larares Esperanto-Forbund)

F& gelfangaregatan  20 G oteborg V j
Telefon 14 93 43 P ostg iro  314  30

Grupo E sp e ra n tis ta . 3.2. N i stud is la  tek sto jn  7 k a j 8 
de E sp e ra n ta  S tudservo. 10.2. ”N ep rep arita j p a ro lan to j” .
17.2. N i s tud is la  le teron  9 de E sp e ran ta  S tudservo. Re- 
dak to ro  N ylĉn gvidis. 24.2. N i rak o n tis  p ri la  plej plej in- 
te re sa j le tero j, k iu jn  ni ricevis. R edak to ro  Nylĉn rakon- 
tis  p ri g a ja  okazo je la  gefianĉiĝo in te r  princo G ustaf 
A dolf k a j princino Sibylla. L a  gazeto  A ftonb ladet nome 
dum  tiu j tag o j sk rib is ke la  princo sv a tis  al la  princino 
en E speran to . O kaze de tio  red ak to ro  Nylen sendis g ra- 
tu la n  te leg ram on  en E speran to  k a j li ricevis de la  ge- 
fianĉoj dankokarton , k iun  li nun  m ontris.

10.3. Red. P au l N ylĉn rak o n tis  p ri la  diversaj ejoj en 
Stockholm , en k iu  kunvenis la  grupo ekde sia  s ta r to  1909.

17.3. P ro p ag an d a  vespero. F raŭ lino  E k b erg  enkondu- 
k is la  p rogram on  ludan te p rin tem pan  m uzikaĵon. P o s t 
sa lu tv o rto j de la  p rezidan to  ni kom une k an tis  la  H im - 
non. U rbestro  L indhagen parolis p ri la  tem o: E speran - 
to  k a j la  mondpaco. A gadprogram o. E n  la  enkonduko 
de sia parolado la  u rb estro  m enciis ke li dum  la  la s ta j 
ja ro j transdon is sk ribaĵon  al la  sveda reĝo pri la  m ond- 
paca j problem oj k a j p ri iliaj solvoj. P lue s-ro  L indhagen 
ra k o n tis  pri sia j in terpelacio j en la  sveda parlam en to  k a j 
p ri sia j vojaĝoj diversloke en la  mondo. E1 la  agadpro- 
g ram o ni povas citi: M anifestacio  la  1-an de m ajo  sub 
devizo: Libereco por ĉiuj popoloj, paco por la  tu ta  mon- 
do. L a dua punk to  tem as pri kunfando de la  d iversaj 
E speran tofederacio j. Speciale la  lab o ris ta  ka j neŭ tra la . 
U rb estro  L indhagen finis sian  paro ladon  d iran te  ke la 
esp eran tis to j e s ta s  la  salo de la  mondo.

D um  la  d iskutado k iu  nun sekvis poŝtestro  Ju lin  estis 
la  u n u a  paro lan to . Li trov is la  proponojn bonaj krom  
la  propono pri la  kunfando de la  lab o ris ta  k a j n e ŭ tra la  
m ovadoj. Tio ne estas necesa, li opiniis. A nkaŭ  redak- 
to ro  N ylĉn apogis la  proponon pri m anifestacio  la  1-an 
de m ajo. Sinjorino A nna A lam o diris k e lk a jn  vo rto jn  pri 
la  in te rn ac ia  korespondado k a j transdon is sa lu to jn  de 
am ikoj en F rancu jo . C ar pli m u lta j paro lan to j ne anoncis 
sin, la  p rezidanto  dek laris  la  d isku tadon  fin ita .

F raŭ lino  E k b erg  k an tis  k e lk a jn  k an to jn  in te r  k iu j oni 
kun  ĝojo rekon is l a . n eg ro k an to jn  en e sp e ran ta  vestaĵo .

S-ro M alm gren en E sp eran to  rak o n tis  p ri la  universa- 
la  E speran tokongreso  en Rom o 1935. L a prelego estis 
ilu s tr i ta  p e r belaj lum bildoj. F raŭ lino  E k b erg  le rte  in- 
te rp re tis .

C irkaŭ la  kafo taso j, kie ni nun  kolektiĝis, oni povis 
aŭdi g a ja jn  in terparo lo jn . F raŭ lino  E k b erg  ĝojig is nin

S v e n s k a  s p r a k e t
lag g er m&nga fa llo r i vagen  fo r nyborjaren , n a r  
h an  skall la ra  sig  E speran to . D et a r  in te  s& myc- 
k e t E speran tos g ram m a tik  som  a r  sv&r, u ta n  
svenskans. D e tta  h a r  E sp eran to la ra ren  H enrik  
Seppik, va lkand  fr&n sina k u rse r  h a r  — nu  enlig t 
uppg ift i ko n cen tra tio n slag er — forst& tt och for- 
so k t a t t  av h ja lp a  i sin bok

H o g r e  k u r s  i  e s p e r a n t o
Med en m angd belysande exempel, roande lase- 
stycken  och sk rivovn ingar leder han  la sa ren  med 
sa k e r  hand  genom  det svenska spr&kets labyrin- 
te r  p& sam m a g&ng som  han  p& e tt  overlagset s a tt  
fo rk la ra r  a lla  de sv& righeter som  E sp eran to  erbju- 
der nyborjaren .
En utmarkt bok for den som viU lara sig  bŭde 
svenska och Esperanto!

P ris : fo rsko tts likv id  3.35 med oms. o. porto  
p o stfo rsk o tt 3.75 m ed oms. o. porto. 

FŬRLAGSFŬRENINGEN ESPERANTO,
F ack 698, Stockholm 1.

Sjung pa esperanto
Och hoj stamningen pa Edra mdten!
A l l s o i n g b l a d

m ed 16 popu lara  s&nger och visor p& E speran to
Kr. 0.10

FŬ RLA G SFŬ REN IN G EN  E SPE R A N T O  
F ack  698, S tockholm  1.

For sommarens cykelturer:

C V J K E L V I M P L A R
m ed esp e ran to s tja rn an  .................. 1:30
4- oms. och porto  ..........................  1:55

Forlagsforeningen Esperanto, Stockhoim 1.

Stm  e-T ryck eri 4\n 1943.


